
 

 
 

 

601 E. California Ave., Bakersfield, CA 93307                                             4600 E. Brundage Ln., Bakersfield, CA 93307 

661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016 ♦ office@guadalupebakersfield.org ♦ www.guadalupebakersfield.org ♦ www.holyspouses.org 

PARISH CHURCH / IGLESIA PARROQUIAL: 
    Daily Mass English: Monday-Friday 7:00 a.m. 
    Sunday Mass English: 6:00 p.m. Saturday Vigil;  
 6:45 a.m., 10 a.m., 6:30 p.m.  
    Misa Domingo Español:12:00 p.m. 
    Adoration: Thurs 11:45 a.m. through Fri 6:30 a.m. 
    Confessions/Confesiones: Thu/Jue & Fri/Vier 6:00  p.m. 

SHRINE/PAVILION / SANTUARIO/PABELLÓN: 
    Misa Diaria Español: Lunes-Sábado 8:00 a.m. 
    Sunday Mass English: 11:45 a.m. 
    Misas Domingo Español: 7:00 p.m. Sabado Vigilia;  
         8:15a.m.; 10 a.m.; 1:45 p.m., 5:30 p.m. 

NO BAD NEWS 
 There are many times when we say, “Tell me what I want to hear, and don’t confuse me with facts.” And we don’t 
take kindly to someone who might be bold enough to snuff out our expectations. 
 The biggest problem with such an attitude is not that we miss out on the truth or the facts, but that we miss out on 
the new and surprising gifts others can give us. Like the townspeople in today’s Gospel story, we too often refuse to al-
low others to display the talents that can be good news for us. 
 Today’s readings call for hospitality and faith and discernment. Hospitality opens the doors of our hearts and minds 
to the “stranger” among us, no matter how familiar he or she may seem to be. Faith enables us to accept the gifts of oth-
ers, no matter how alarming or “strange” they may seem to be. Discernment helps us discover the prophets in our midst, 
no matter how amazing they may seem to be. Hospitality, faith, and discernment—cultivate these. Then, nobody can 
bring bad news.                                                                                           Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

Today’s Readings: Ezekiel 2:2–5; Psalm 123; 2-Corinthians 12:7–10; Mark 6:1–6a 

Oਕ਒ Lਁ਄ਙ Oਆ Gਕਁ਄ਁ਌ਕਐਅ, Cਏ-Pਁਔ਒ਏ਎ਅਓਓ  
Oਆ Tਈਅ U਎ਂਏ਒਎ — Vਉਓਉਏ਎ Sਔਁਔਅ਍ਅ਎ਔ 

In the spirit of the Holy Family of Nazareth, the mission 
of Our Lady of Guadalupe parish is to be a humble, bilin-
gual, pro-life, pro-family Catholic community, joyfully 
announcing the Gospel. We welcome all to religious edu-
cation in the fullness of the Truth entrusted to the 
Church. We invite all to celebrate with reverence and 
unity the real presence of Christ in the rites of our Litur-
gy. We call our members to the humble obedience of 
faith and to sacrificial service for the sake of building up 
the Body of Christ.  

Administered by the Oblates of St. Joseph ♦ www.osjusa.org 

 

Shrine of Our Lady of Guadalupe,  
Co-patroness of the Unborn 



Fඈඎඋඍൾൾඇඍඁ Sඎඇൽൺඒ ංඇ Oඋൽංඇൺඋඒ Tංආൾ 

July 3 - July 10 

Mass † Intentions 
Fඈඎඋඍൾൾඇඍඁ Sඎඇൽൺඒ ංඇ Oඋൽංඇൺඋඒ Tංආൾ 

 

Saturday July 3rd 
6:00 pm Eng. (Church) Refugia & Pablo Neri / Family 
7:00 pm Sp. (Shrine) † Fernando Casillas & María G. Quezada 
Sunday July 4th   
6:45 am Eng. (Church) Parishioner 
8:15 am Sp. (Shrine) † Elia, Petrona & Narciso Romero / Lilian 
10:00 am Eng. (Church) † David Ojeda / Gracie 
10:00 am Sp. (Shrine) Cumpleaños de María Prieto  
11:45 am Eng. (Shrine) Nelson Vanegas’ birthday  
12:00 pm Sp. (Church) Guadalupanos Vivos & Difuntos 
1:45 pm Sp. (Shrine) Animas del Purgatorio 
5:30 pm Sp. (Shrine) Sacerdotes Oblatos de San José  
6:30 pm Eng. (Church) Anniversary of Jose & Martha Saenz 
Monday July 5th                                                      Wൾൾ඄ൽൺඒ 
7:00 am Eng. (Church) Darla, Jose Orozco, & Maria Valdez 
8:00 am Sp. (Shrine) Animas del Purgatorio 
Tuesday July 6th                                                     Wൾൾ඄ൽൺඒ 
7:00 am Eng. (Church) † Consuelo, Ma. Refugio & Alfonso 
8:00 am Sp. (Shrine) Animas del Purgatorio  
Wednesday July 7th                                                Wൾൾ඄ൽൺඒ   
7:00 am Eng. (Church) † Consuelo, Ma. Refugio & Alfonso 
8:00 am Sp. (Shrine) † Betty Cárdenas 
Thursday July 8th                                                   Wൾൾ඄ൽൺඒ 
7:00 am Eng. (Church) † Consuelo, Ma. Refugio & Alfonso 
8:00 am Sp. (Shrine) Martha Jiménez  
Friday July 9th                                                        Wൾൾ඄ൽൺඒ 
7:00 am Eng. (Church) † Consuelo, Ma. Refugio & Alfonso 
8:00 am Sp. (Shrine) † Juan Chávez / Altagracia 
Saturday July 10th                                                  Wൾൾ඄ൽൺඒ 
8:00 am Sp. (Shrine) Salud de Sandra Patrón / María Patrón 
12:00 am (Shrine) 15 Años de Jasmine González  
1:00 pm (Church) 15 Años de Victoria Ybarra 
2:00 pm (Shrine) 15 Años de Nelys Kenia Vargas Guzmán 
3:00 pm (Church) 15 Años de Monserrat Jiménez  
  

Pray for - Oren Por Los Fallecidos  
Martha Rodríguez, George D. Cervantes, Liliana Lizeth 
Bautista, Ignacio Villegas Sánchez & Alfredo Gutiérrez  

who died recently.  
 

 
 
 

 
 

Pൺඋංඌඁ Dංඋൾർඍඈඋඒ 
Oblates of St. Joseph 

Fr. Larry Toschi, O.S.J./Pastor Ext. 203 
pastor@guadalupebakersfield.org 

 Fr. John Shearer, O.S.J./Vicar Ext. 206 
jshearer@osjusa.org  

Fr. Sergio Pérez, O.S.J./Vicar Ext. 205 
sperez@osjusa.org  

Fr. Gustavo López, O.S.J./Vicar Ext. 204 
frgustavo@osjoseph.org  

 
 
 

Parish Office: 
(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016  

Angela Aguilar/Office Manager Ext. 212 
angela@guadalupebakersfield.org 

Monica Alamillo/Secretary Ext. 202 
monica@guadalupebakersfield.org 

Cynthia Jimenez/Receptionist Ext. 202 
cynthia@guadalupebakersfield.org 

Dayana Guzman/Receptionist Ext. 201 
dayana@guadalupebakersfield.org 

Office Hours 
Monday 2:00 pm to 5:00 pm 

Tuesday thru Friday 
9:00 am to 12:30 pm & 1:30 pm to 5:00 pm 

Closed Saturday and Sunday 
 
 
 

Religious Education 
 (661) 323-7642 ♦ Fax (661) 323-6016  

Aida Núñez/Director 
aida@guadalupebakersfield.org 

Heidi Muñoz/Assistant 
heidi@guadalupebakersfield.org 

Office Hours 
507 E. 11th St.   

Monday thru Friday 
9:00 am to 12:30 pm & 1:30 pm to 5:00 pm 

Closed Saturday and Sunday 
 
 
 

Virginia Ruiz/Campaign Director (661) 323-3073 
olgcampaign@guadalupebakersfield.org  

 
 

Gloria Zubiran/Safe Environment (661) 323-3070 
gloria@guadalupebakersfield.org 

 

Ministries 
Nallely Sánchez/Youth Minister (661) 731-2454 

Rosa Muñoz/Liturgy Coordinator (661) 809-4534 
Toña Castellanos/Pro-Life Coordinator (661) 397-4811 
María Neri/Bereavement Coordinator  (661) 832-8681 

Sandra García/Miscarriage  (661) 633-4476 
Crescenciano Rosales/Grupos de Oración (661) 327-0832 

 
 

School 
(661) 323-6059♦ Fax (661) 323-6058  

Sr. Susana Del Toro Vargas S.J.S/Principal 
sdeltoro@olgsjs.org  

Dora Loreto/Secretary 

Fourteenth Sunday in Ordinary Time July 4, 2021 
My grace is sufficient for you,  

for power is made perfect in weakness.  
— 2 Corinthians 12:9 



Mൺංඅ ๟ Wൺඅ඄ ංඇ Dඈඇൺඍංඈඇඌ ൿඈඋ ඍ ංඁඌ Wൾൾ඄: $494 
Tඈඍൺඅ ൿඈඋ Wൾൾ඄ ඍඈ 6/27/2021: $13,836 

 
 

Tਈਉਓ Wਅਅ਋ Sਅਃਏ਎਄ Cਏ਌਌ਅਃਔਉਏ਎ 
The Second Collection for this week will be for The  

Building Fund.  Thank You for your generosity. 
 

Eਓਔਁ Sਅ਍ਁ਎ਁ Sਅਇਕ਎਄ਁ Cਏ਌ਅਃਔਁ  
La Segunda Colecta de esta semana  será para el Fondo de  

Construcción.  Gracias por su generosidad. 
 
 

 

 

Tues. 7/6 the Beatitudes with St. Joseph 7:00pm—Shrine 
Thurs. 7/8 Holy Hour for Vocations 7:30pm—Church 
Wed. 7/7 Conferencia la Alegria del Amor 7:00pm—Santuario 
Mon. 7/12 The Joy of Love Conference 7:00pm—Shrine 
Wed. 7/14 Youth & Young Adult Mass 6:30pm—Shrine 
Sun.-Sat. 7/25-31National NFP Awareness Week 
Mon. 7/26 Saints Joachim & Anne—Blessing of Engaged Couples  
 Bilingual Mass 7:00pm—Church 
Fri. 8/6 1º Viernes Misa 7:00pm Hora Santa 8:00pm—Santuario   
Mon. 8/9 The Joy of Love Conference 7:00pm—Shrine 
Wed. 8/11 Conferencia la Alegria del Amor 7:00pm—Santuario 
Wed. 8/11 Youth & Young Adult Mass 6:30pm—Shrine 

Church  
Collections 

 
6/27/2021 

Shrine  
Collections 

 
6/27/2021 

6:00 pm Sat. $945 7:00 pm Sab. $902 

6:45 am $1,236 8:15 am  $2,732 

10:00 am $849 10:00 am     $1,979  

12:00 pm $1,046 11:45 am $916 

6:30 pm $949 1: 45 pm $880 

  5:30 pm  $908 

Total $5,025 Total $8,317 

EVENTS CALENDAR  
 CALENDARIO DE EVENTOS 

“To Saint Joseph let us ask to make us  
spiritual director.”  

- St. Joseph Marello 

“A San José pidamos que nos haga  
director espiritual.”  

- San José Marello 

6/27/2021 Sൾർඈඇൽ Cඈඅඅൾർඍංඈඇ: $4,788 
 

OLG Sർඁඈඈඅ Aංඋ Cඈඇൽංඍංඈඇංඇ඀ 

Yൾൺඋ ඈൿ ඍඁൾ Fൺආංඅඒ 
“the Joy of Love Conferences” 

Monday, July 12th in St. Juan Diego Room  
at the Shrine from 7:00 to 8:30 pm.  

The topic will be: Love Made Fruitful 

Aඪඈ ൽൾ අൺ Fൺආංඅංൺ—Eඌඍൾ Mංඣඋർඈඅൾඌ  
“Conferencias La Alegría del Amor” 

Este Miércoles 7 de Julio en el Salón San Juan Diego  
en el Santuario de 7:00 a 8:30 pm.  

El tema será: El Amor Hecho Fructífero   

Vඈർൺඍංඈඇ Hඈඅඒ Hඈඎඋ—2ඇൽTඁඎඋඌൽൺඒඌ 
Please join the Oblates of St. Joseph Priests, Sisters Serv-
ants of the Blessed Sacrament and the vocation group to 
pray for an increase in vocations before the Blessed Sac-
rament.  This Thursday, July 8th at 7:30pm at the church.   

Hඈඋൺ Sൺඇඍൺ Vඈർൺർංඈඇൺඅ—2º Jඎൾඏൾඌ 
Por favor únase a los Padres Oblatos de San José, Herma-
nas Siervas de Jesús Sacramentado y el grupo vocacional 
para la Hora Santa Vocacional para orar por un aumento 
en vocaciones ante el Santísimo Sacramento en Adora-
ción.  Este Jueves 8 julio a las 7:30pm en la Iglesia. 

Lൺ Oൿංർංඇൺ Cൾඋඋൺඋග Mൺඪൺඇൺ Lඎඇൾඌ 
La oficina parroquial estará cerrada mañana 5 de julio para 
observar el Día de la Independencia 

Oൿൿංർൾ Cඅඈඌൾൽ Tඈආඈඋඋඈඐ Mඈඇൽൺඒ 
The Parish office will be closed tomorrow Monday,  

July 5th in observance of Independence Day. 

Yඈඎඍඁ ๟ Yඈඎඇ඀ Aൽඎඅඍ Mൺඌඌ 
All youth & young adults from our parish are invited to 
celebrate together as a community Wednesday, July 14th. 
Youth arrive at 6:30pm for reflection on “If you had have 
faith the size of a mustard seed”. Prayer of Seven Sorrows 
and Joys of St. Joseph after Mass. For more information, 
please contact our parish Youth Minister Nallely Sanchez 
at:  youth@guadalupebakersfield.org 

Mංඌൺ ൽൾ Jඬඏൾඇൾඌ ඒ Aൽඎඅඍඈඌ Jඬඏൾඇൾඌ 
Todos los jóvenes y adultos jóvenes de nuestra parroquia 
están invitados a celebrar juntos como comunidad el 
Miércoles 14 de julio.  Los jóvenes llegan a las 6:30pm 
para la reflexión “ Si tuvieras fe del tamaño de una semi-
lla de mostaza”. Oración de los Siete Dolores y Alegrías 
de San José después de la misa. Para más información 
contacte a nuestra Ministro de Jóvenes de la parroquia 
Nallely Sánchez en: youth@guadalupebakersfield.org 



 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
Aඅඍൺඋ Sൾඋඏൾඋඌ Nൾൾൽൾൽ 

We have a need for altar servers.  The requirement for 
anyone who is interested are: children 12 years & older or 
young adults that have all their sacraments.  For more in-
formation please call Rosa Muñoz at 809-4534.  

 
Fൾൺඌඍ ඈൿ Sൺංඇඍඌ Jඈൺർඁංආ ๟ Aඇඇൾ 

Bඅൾඌඌංඇ඀ ඈൿ Gඋൺඇൽ Pൺඋൾඇඍඌ  
๟ Eඇ඀ൺ඀ൾൽ Cඈඎඉඅൾඌ  

Monday, July 26, is the Feast of Saints Joachim and Anne 
parents of Mary the Mother of God.  Bilingual Mass at 
7:00 PM in the Church on California Ave. We invite all 
grandparents for a special blessing during Mass and cou-
ples engaged to be married in Church to come for a special 
blessing after Mass. 

 
Pൺඋංඌඁ Fൾඌඍංඏൺඅ 2021 

Plans are underway to celebrate our OLG Annual Festival 
on Saturday, August 28th. Volunteers and new faces are 
always welcome and greatly appreciated.  Please consider 
offering your skills and talents to our festival’s wide vari-
ety of needs.  Volunteers are always needed for this event:  
For more information please call Virginia at 281-9536. 

 

 

Sൾ Nൾർൾඌංඍൺඇ Mඈඇൺ඀ඎංඅඅඈඌ  
Tenemos la necesidad de monaguillos.  Los requisitos 
para las personas interesadas son: niños mayores de 12 
años o jóvenes adultos que tengan sus sacramentos.  Para 
más información favor de llamar a Rosa Muñoz al 809-
4534.  

 
Fංൾඌඍൺ අඈඌ Sൺඇඍඈඌ Jඈൺඊඎටඇ ๟ Aඇൺ 

Bൾඇൽංർංඬඇ ൺ අඈඌ Aൻඎൾඅඈඌ  
ඒ ൽൾ Pൺඋൾඃൺඌ Cඈආඉඋඈආൾඍංൽൺඌ 

El lunes 26 de julio es la fiesta de los santos Joaquín y 
Ana, padres de María, la Madre de Dios. Misa bilingüe a 
las 7:00 pm en la iglesia de California Ave. Invitamos a 
todos los abuelos a recibir una bendición especial durante 
la misa y a las parejas comprometidas para casarse en la 
Iglesia a que vengan a recibir una bendición especial des-
pués de la misa. 
 

Fൾඌඍංඏൺඅ Aඇඎൺඅ 2021 
Se están elaborando planes para celebrar el Festival Anual 
de Nuestra Señora de Guadalupe el sábado, 28 de agosto.  
Voluntarios y nuevos colaboradores son siempre bienve-
nidos y apreciados.  Favor de considerar ofrecer sus habi-
lidades y talentos para nuestro festival, pues tenemos mu-
chas y distintas necesidades.  Los voluntarios son  necesa-
rios para ayudar en este evento: Para más información 
favor de llamar a Virginia al 281-9536. 

Tඁൾ Bൾൺඍංඍඎൽൾඌ ඐංඍඁ Sඍ. Jඈඌൾඉඁ 
Join Fr. Sergio Perez, OSJ as he presents 4 classes on un-
derstanding and living the Beatitudes with St. Joseph. The 
Beatitudes are the values Jesus gave to the Church and St. 
Joseph is a great role model to follow in living out the 
teachings of the Lord. Classes are in-person on Tuesdays 
starting July 6th from 7:00 - 8:30 PM in the San Juan Die-
go Room on Brundage Ln. For more information call Fr. 
Sergio at 323-3148 or email at sperez@osjusa.org 

STARTING JULY 17, NEW SCHEDULE FOR  
 SATURDAY EVENING VIGIL MASSES: 

 
5:30 PM ENGLISH AND 7:00 PM SPANISH, BOTH 

IN THE CHURCH ON CALIFORNIA AVENUE. 
 

(The English Mass is moved a half hour earlier and the  
Spanish Mass is moved from Brundage.) 

NUEVO HORARIO DE LAS MISAS DE VIGILIA 
DEL SÁBADO A PARTIR DEL 17 DE JULIO: 

 
5:30 PM INGLÉS Y 7:00 PM ESPAÑOL, AMBAS 

EN LA IGLESIA DE LA AVENIDA CALIFORNIA. 
 

(La misa en inglés se mueve media hora antes y la misa en 
español se mueve de Brundage). 

Eඇ඀අංඌඁ Lൾർඍඈඋඌ Nൾൾൽൾൽ  
We are in need of volunteers that are willing to be lectors 
for the English mass. If you are interested in volunteering 
or want more information, please contact Maria Bedolla at 
661-205-5087 via call or text message. 

Sං඀ඇ Pൾඍංඍංඈඇ ඍඈ Sඍඈඉ Fඎඇൽංඇ඀ Aൻඈඋඍංඈඇ! 
We ask all parishioners to sign the petition at  
NoTaxpayerAbortion.com by July 16. Politicians in 
congress who are very good at spending other people’s 
money, our tax dollars, are attempting to overturn the 
Hyde Amendment which saves over 2 million babies per 
year from being aborted. Catholics must make our voices 
heard. Thank you. 

¡Fංඋආൾ අൺ Pൾඍංർංඬඇ ඉൺඋൺ Dൾඃൺඋ ൽൾ  
Fංඇൺඇർංൺඋ ൾඅ Aൻඈඋඍඈ! 

Pedimos a todos los feligreses que firmen la petición en 
NoTaxpayerAbortion.com antes del 16 de julio. Los 
políticos en el congreso que son muy buenos gastando el 
dinero de otras personas, nuestros dólares de impuestos, 
están intentando revocar la Enmienda Hyde que evita que 
más de 2 millones de bebés por año sean abortado. Los 
católicos debemos hacer oír nuestra voz. Gracias. 



 

 
 
 

La Historia de Santa Isabel de Portugal 
A Isabel se la suele representar con atuendo real con una 
paloma o una rama de olivo. En su nacimiento en 1271, su 
padre Pedro III, futuro rey de Aragón, se reconcilió con su 
padre Jacobo, el monarca reinante. Esto resultó ser un 
presagio de lo que vendría. Bajo las influencias saludables 
que rodearon sus primeros años, rápidamente aprendió la 
autodisciplina y adquirió el gusto por la espiritualidad. 
 

Así, afortunadamente preparada, Isabel pudo afrontar el 
desafío cuando, a la edad de 12 años, se casó con Denis, 
rey de Portugal. Pudo establecer para sí misma un patrón 
de vida propicio para el crecimiento en el amor de Dios, 
no solo a través de sus ejercicios de piedad, incluida la 
Misa diaria, sino también a través de su ejercicio de cari-
dad, mediante el cual pudo entablar amistad y ayudar a los 
peregrinos, a los extraños, los enfermos, los pobres, en 
una palabra, todos aquellos cuya necesidad llegó a su co-
nocimiento. Al mismo tiempo, se mantuvo fiel a su espo-
so, cuya infidelidad hacia ella fue un escándalo para el 
reino. 
 

Denis también fue objeto de muchos de sus esfuerzos por 
la paz. Isabel buscó durante mucho tiempo la paz para él 
con Dios, y finalmente fue recompensada cuando entregó 
su vida de pecado. Repetidamente buscó y logró la paz 
entre el rey y su rebelde hijo Alfonso, quien pensó que 
había sido dejado de lado para favorecer a los hijos ilegíti-
mos del rey. Actuó como pacificadora en la lucha entre 
Fernando, rey de Aragón, y su primo James, quien recla-
mó la corona. Y finalmente de Coimbra, donde se había 
retirado como terciaria franciscana al monasterio de las 
Clarisas tras la muerte de su marido, Isabel partió y pudo 
lograr una paz duradera entre su hijo Alfonso, ahora rey 
de Portugal, y su yerno, el rey de Castilla. 
 
 

Reflexión  
El trabajo de promover la paz es cualquier cosa menos un 
esfuerzo tranquilo y silencioso. Se necesita una mente 
clara, un espíritu firme y un alma valiente para intervenir 
entre personas cuyas emociones están tan excitadas que 
están listas para destruirse unas a otras. Esto es aún más 
cierto en el caso de una mujer a principios del siglo XIV. 
Pero Isabel tenía un amor y una simpatía profundos y sin-
ceros por la humanidad, una falta casi total de preocupa-
ción por sí misma y una confianza permanente en Dios. 
Estas fueron las herramientas de su éxito. 
 

 

 

Saint Elizabeth of Portugal’s Story 
Elizabeth is usually depicted in royal garb with a dove or 
an olive branch. At her birth in 1271, her father Pedro III, 
future king of Aragon, was reconciled with his father 
James, the reigning monarch. This proved to be a portent 
of things to come. Under the healthful influences sur-
rounding her early years, she quickly learned self-
discipline and acquired a taste for spirituality. 

Thus fortunately prepared, Elizabeth was able to meet the 
challenge when at the age of 12, she was given in mar-
riage to Denis, king of Portugal. She was able to establish 
for herself a pattern of life conducive to growth in God’s 
love, not merely through her exercises of piety, including 
daily Mass, but also through her exercise of charity, by 
which she was able to befriend and help pilgrims, 
strangers, the sick, the poor—in a word, all those whose 
need came to her notice. At the same time she remained 
devoted to her husband, whose infidelity to her was a 
scandal to the kingdom. 

Denis, too, was the object of many of her peace endeav-
ors. Elizabeth long sought peace for him with God, and 
was finally rewarded when he gave up his life of sin. She 
repeatedly sought and effected peace between the king 
and their rebellious son Alfonso, who thought that he was 
passed over to favor the king’s illegitimate children. She 
acted as peacemaker in the struggle between Ferdinand, 
king of Aragon, and his cousin James, who claimed the 
crown. And finally from Coimbra, where she had retired 
as a Franciscan tertiary to the monastery of the Poor 
Clares after the death of her husband, Elizabeth set out 
and was able to bring about a lasting peace between her 
son Alfonso, now king of Portugal, and his son-in-law, the 
king of Castile. 
 
Reflection 
The work of promoting peace is anything but a calm and 
quiet endeavor. It takes a clear mind, a steady spirit and a 
brave soul to intervene between people whose emotions 
are so aroused that they are ready to destroy one another. 
This is all the more true of a woman in the early 14th cen-
tury. But Elizabeth had a deep and sincere love and sym-
pathy for humankind, an almost total lack of concern for 
herself, and an abiding confidence in God. These were the 
tools of her success. 

RCIA Cඅൺඌඌൾඌ  
If you are over 18 and have not done the sacraments of 1st 
Communion or Confirmation, and would like to start the 
program for adult sacraments, we are happy to inform you 
that we are starting a new course in August 2021.  For more 
information or to register please call the Religious Education 
office at 661-323-7642. 

Cඅൺඌൾඌ ൽൾ RICA  
Si eres mayor de 18 años y no has hecho los sacramentos de 
Primera Comunión o Confirmación y te gustaría comenzar el 
programa de Sacramentos para adultos, estamos felices de 
infórmate que vamos a iniciar un nuevo curso en Agosto 
2021.  Para más información o para registrarte por favor  
llame a la oficina de Educación Religiosa al  661-323-7642. 



 
 

  

Pൾඋඉൾඍඎൺඅ Aൽඈඋൺඍංඈඇ Cඁൺඉൾඅ 
The Church is much more than a building. By respecting the 
life of the tiny unborn at the Memorial and by the consoling 
and healing ministry that accompanies this, we are building 
Christ’s Church. By spending Holy Hours before the 
Blessed Sacrament, we will be building Christ’s Church!  
You may contribute to this work of God by your donations 
to the building fund 2nd collections or at 
 www.guadalupebakersfield.org/donate using the button 
“Give to Our Lady’s Shrine”. Please contribute also with 
your prayers. 
 

Pඋൺඒൾඋ 
Fඈඋ Pൾඋඉൾඍඎൺඅ Aൽඈඋൺඍංඈඇ Cඁൺඉൾඅ 

Dear Mary and Joseph, Holy Spouses, as a phase of con-
struction for the Shrine of Our Lady of Guadalupe Copa-
troness of the Unborn, please guide us to prepare a Chapel 
for Perpetual Adoration of the Blessed Sacrament, in imita-
tion of your first adoration of Jesus in the manger of Bethle-
hem. Amen.  

Cൺඉංඅඅൺ ൽൾ Aൽඈඋൺർංඬඇ Pൾඋඉൾඍඎൺ 
La Iglesia es mucho más que un edificio. Respetando la 
vida de los pequeños no nacidos en el Memorial y por el 
ministerio consolador y sanador que lo acompaña, estamos 
edificando la Iglesia de Cristo. ¡Al pasar las Horas Santas 
ante el Santísimo Sacramento, estaremos edificando la Igle-
sia de Cristo!  
Puede contribuir a esta obra de Dios con sus donaciones 
para el fondo de construcción de la segunda colecta o en 
www.guadalupebakersfield.org/donate 
usando el botón “Give to Our Lady’s Shrine”. Por favor 
contribuya también con sus oraciones. 

 
 

Oඋൺർංඬඇ  
Pඈඋ Cൺඉංඅඅൺ ൽൾ Aൽඈඋൺർංඬඇ Pൾඋඉൾඍඎൺ  

Amados María y José, como etapa de la construcción del 
Santuario de Nuestra Señora de Guadalupe copatrona de los 
no nacidos, hágannos el favor de guiarnos a preparar una 
Capilla de Adoración Perpetua del Santísimo Sacramento, a 
imitación de su primera adoración de Jesús en el pesebre de 
Belén. Amén.  

Oración presentada por León XIII y San Juan Pablo II 
A ti, bienaventurado San José, acudimos en nuestra tribulación y 
después de implorar el auxilio de tu Santísima Esposa, solicitamos 
también confiadamente tu patrocinio. Por aquella caridad con que la 
Inmaculada Virgen María, Madre de Dios, te tuvo unido y por el 
paterno amor con que abrazaste al Niño Jesús, humildemente te 
suplicamos que vuelvas benigno los ojos a la herencia que con su 
sangre adquirió Jesucristo, y con tu poder y auxilio socorras nuestras 
necesidades. Protege, providentísimo custodio de la divina familia, la 
escogida descendencia de Jesucristo; aparta de nosotros toda 
mancha de error y corrupción; asístenos propicio desde el cielo en 
esta lucha contra el poder de las tinieblas; y como en otro tiempo 
libraste al Niño Jesús del inminente peligro de la vida, así ahora 
defiende a la Iglesia Santa de Dios de las acechanzas de sus 
enemigos y de toda adversidad, y a cada uno de nosotros protégenos 
con tu perpetuo patrocinio, para que a ejemplo tuyo y sostenidos con 
tu auxilio, podamos santamente vivir, piadosamente morir y alcanzar 
en el cielo la eterna bienaventuranza. Amén. 

Prayer Presented by Leo XIII and St. John Paul II  
To you, O Blessed Joseph, we come in our trials, and having asked 
the help of your most holy spouse, we confidently ask your patronage 
also. Through that sacred bond of charity which united you to the Im-
maculate Virgin Mother of God and through the fatherly love with 
which you embraced the Child Jesus, we humbly beg you to look gra-
ciously upon the beloved inheritance which Jesus Christ purchased by 
his blood, and to aid us in our necessities with your power and 
strength. O most provident guardian of the Holy Family, defend the 
chosen children of Jesus Christ. Most beloved father, dispel the evil of 
falsehood and sin. Our most mighty protector, graciously assist us 
from heaven in our struggle with the powers of darkness. And just as 
you once saved the Child Jesus from mortal danger, so now defend 
God’s Holy Church from the snares of her enemies and from all adver-
sity. Shield each one of us by your constant protection, so that, sup-
ported by your example and your help, we may be able to live a virtu-
ous life, to die a holy death, and to obtain eternal happiness in heaven. 
Amen.  

Oඎඋ Lൺൽඒ ඈൿ Gඎൺൽൺඅඎඉൾ Sർඁඈඈඅ   
Our Lady of Guadalupe School announces open enroll-
ment for students Pre-K to 8th.   
Our school: 
 
 Imparts a strong Catholic identity 
 Is staffed by religious Sisters Servants of the Blessed 

Sacrament   
 Has small class sizes 
 Provides academic challenge and extracurricular ac-

tivities 
 
Give your child the opportunity to receive Catholic edu-
cation.  Please call the school office at 323-6059 for reg-
istration information, Monday-Friday 8:00 am to 3:00 pm  

Eඌർඎൾඅൺ Nඎൾඌඍඋൺ Sൾඪඈඋൺ ൽൾ Gඎൺൽൺඅඎඉൾ   
La escuela de Nuestra Señora de Guadalupe anuncia ins-
cripción abierta para estudiantes de Pre-K a 8º grado. 
Nuestra escuela: 
 
 Imparte una solida identidad católica 
 Ofrece colegiatura asequible 
  Está a cargo de las religiosas Hermanas Siervas de 

Jesús Sacramentado 
 Tiene clases con grupos pequeños 
 Proporciona reto académico y actividades extracurri-

culares 
 
Dé a su hijo/a la oportunidad de recibir una educación 
católica. Favor de llamar a la oficina de la escuela para 
más información al 323-6059 de lunes a viernes entre 
8:00am y 3:00pm 
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